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      Nevelig zonlicht gleed door de vroege mist en wierp troebele schaduwen langs beide kanten van het pad. Elke dreunende klap van Lindsay's sportschoenen deed de broze bladeren kraken, de takjes knappen als kleine botjes, het schaarse gras bevochtigde haar enkels met dauw. Het was griezelig, besloot ze, alsof je over je eigen graf loopt. Maar Lindsay vond het niet erg. Het hoge gekrijs van vogelgezang en de kippenvel langs haar rug spoorden haar alleen maar aan om sneller over de hobbelige aarde te rennen.

      Ze veegde zweet van haar reeds druipende voorhoofd. Nog drie weken tot de school voorgoed uit was - drie weken tot de diploma-uitreiking en de zomer. In Fernborn, Indiana, de stad ten westen van haar, en het naburige stadje Tysdale in het oosten, betekende dat kermissen en uitstapjes naar het meer. Griezelverhalen rond een kampvuur.

      En Jeff. Mogelijk zonder zijn shirt. Maar voor nu... had ze dit.

      De splitsing in de weg naderde als een fata morgana, eerst lui schitterend, dan verdwijnend wanneer haar focus verzwakte. Recht vooruit filterde gespikkeld zonlicht door het bladerdak en sneed de duisternis met wazig goud. Dat was de weg die anderen zouden nemen - het enige pad, voor zover de meesten wisten. Maar zij was niet 'de meesten'. Dik mos bedekte de ingang van het tweede pad, de laaghangende takken zo dicht begroeid met wilde kudzu dat ze geen glimp daglicht eronder kon zien. Het contrast was zo sterk dat Lindsay aarzelde, haar voeten nog steeds stampend op de grond, haar adem hijgend uit haar lippen. Toen verstevigde ze haar paardenstaart en sloeg rechtsaf, duikend onder de glibberige wijnranken en de duisternis in.

      Het pad hier was verstikt met onkruid en stekelige zaaddozen van amberbomen - meer bros gekraak, meer knappende botten, de vochtige geur van rottende ondergroei in haar neus. Lindsay klemde haar tanden op elkaar. Tenzij ze heen en weer over hetzelfde pad wilde rennen, had ze geen andere keuze dan het pad te nemen dat over de steilere heuvels dichter bij Fernborn slingerde. Deze laatste cross-country wedstrijd zou een knaller moeten worden, en betere lopers dan zij waren eindigend met overgeven in de goot. Als ze hard genoeg trainde door deze ongebaande doorns, zou de heuvelachtige - maar onkruidvrije - route van de eigenlijke wedstrijd een fluitje van een cent moeten zijn.

      De mist verdichtte terwijl ze haar weg vervolgde, de duisternis dwingender. Vingers van kou kropen langs Lindsay's ruggengraat als heksennagels, maar ze negeerde het gekriebel en zette door. Ze was geen personage in een horrorverhaal, geen kwetsbaar meisje dat een gemakkelijke prooi zou zijn voor een zwaaiende seriemoordenaar met een machete. Ze was Lindsay 'Dash' Harris, bijna-winnaar van de Indiana Cross Country Meet - opnieuw - en een kickbokser in de weekenden. Bovendien, wat voor seriemoordenaar zou om acht uur op een dinsdagochtend door de bossen zwerven? Zo werkten moordenaars niet. Een donkere steeg in de stad, een busje op een lange, eenzame weg, een vreemde man in een collegebaר, het Hooggerechtshof - dát waren de echte bedreigingen. Maar hier buiten? Veel te weinig voorbijgangers voor iemand die kwaad in de zin had. Dit was een plek voor middelbare scholieren die de eerste les oversloegen zodat ze later niet de film met hun vriendje hoefden te missen. Waarvoor zou ze trigonometrie überhaupt gebruiken?

      Maar toen het pad naar links boog, tuurde Lindsay naar het pad voor haar, haar voeten bonzend op het ritme van haar hart, haar rug kleverig van het zweet. Ze knipperde het zout weg, haar ogen prikten. Wat in hemelsnaam was dat?

      Lindsay vertraagde terwijl ze de flauwe bocht afrondde, en begon toen ter plaatse te joggen. Geen moordenaar, helemaal geen mens, hoewel dat het niet minder hinderlijk maakte - ze had een vreemde man in zijn ballen kunnen knieen en haar weg kunnen vervolgen. Dit was niet zo eenvoudig. Een muur van groen stond voor haar, de massieve stam hoger dan zij was en nauwelijks zichtbaar door het dikke gebladerte. Takken waaiden als schoppende benen, elk met genoeg bladrijke twijgen om de zon te blokkeren. Vanuit de zwarte snee langs de stam ver beneden aan haar rechterhand, was de gigantische eik door bliksem getroffen en ingestort. Opgever.

      Lindsay keek terug naar de weg die ze gekomen was, twijfelend. Ze kon omkeren en terug naar het hoofdpad gaan, dan die volgen tot aan haar auto. Maar ze had geen boekenkast vol trofeeën gewonnen door de gemakkelijke weg te kiezen.

      Besluit genomen, benaderde ze de boom. Ze kon er niet doorheen klimmen - de takken waren zo dik, zo willekeurig en gemeen, dat ze de andere kant niet zou bereiken zonder vreselijk gehavend te raken. Aan haar rechterhand reikte de stam wie weet hoe ver, de wortels zeker een mijnenveld. En ze was al in de hoogste takken. Die schaduwen links leidden zeker naar de top van de boom, en de beschadigde aarde waar de eik was gevallen had een begaanbaar pad uitgesneden. Ze zou eromheen gaan, het pad aan de andere kant oppikken en haar weg terugvinden naar de splitsing wanneer het zover was; ze wist waar ze doorheen kon steken. Bovendien zou ze een verhaal hebben voor haar coach, hoewel ze het deel over spijbelen zou weglaten.

      Haar dijen brandden terwijl ze over de oneffen grond jogde, af en toe springend over een extra lange tak en dewberry en distels ontwijkend. Boven haar klaarde het bladerdak op, en liet het gefilterde ochtendlicht binnen - de eik had wat kleinere boompjes meegenomen toen hij instortte. De muskusgeur van modder en de natte hitte van uithoudingsvermogen vulden haar neus. Het rook naar succes.

      Lindsay glimlachte. Ze rende door, en door, en door, en liet haar hart verzachten tot een gestage pijn, haar longen zich aanpassen aan de inspanning, haar benen gevoelloos worden. Euforie kwam zelden gemakkelijk, maar eenmaal die runner's high intrad, was het... nou, zelfs beter dan bij Jeff zijn, en dat wilde echt wat zegge-

      De grond verdween, haar lichaam suisde door de ruimte. De aarde beukte tegen Lindsay's scheenbeen als een goederentrein bedekt met gebroken glas. Een luide krak echode tussen de bomen - nog een gebroken tak?

      Even lag ze op de grond, hijgend. Verbijsterd. Ze was gevallen, dat wist ze. Gestruikeld. De schaduw van de eik maakte dat het zweet op haar gezicht koud werd, ze rilde tot op het bot. Ze probeerde haar handen onder zich te dwingen, probeerde zichzelf op te drukken, maar ze trilde te erg. Ze stortte in de modder, wang tegen de grond, korreltjes drongen haar linkerneusgat binnen.

      Toen sloeg de pijn toe.

      Het scheurde door haar bewustzijn, verbrijzelde haar runner's high, een witgloeiende explosie van pure marteling. Lindsay gilde, plotseling zeer bewust van haar eenzaamheid. Ze was kilometers verwijderd van beide steden - ze kon dagenlang schreeuwen zonder gehoord te worden. Misschien had ze het mis gehad over die seriemoordenaar die in de stille bossen rondsloop. Misschien had een of andere moordenaar een val gezet en zou hij bij het vallen van de nacht terugkomen. De gedachte was ijlhoofdig en irrationeel, maar ze klemde zich eraan vast met alles in haar ziel, en liet het haar focussen.

      De hel dat hij me komt halen. Ik ga hier weg!

      Lindsay klemde haar tanden zo hard op elkaar dat haar tandwortels pijn deden en duwde zichzelf omhoog tot ze zat, kreunend, en verschoof toen voorzichtig op haar achterwerk. Haar enkel stond in een vreemde hoek, het bot niet juist-absoluut niet juist. Haar tenen waren heet, haar scheenbeen een brandende pook die dwars door haar knie stak.

      Ze snoof het gruis uit haar neusgat, kokhalsde, onderdrukte een snik, en knipperde naar de grond-te donker. Lindsay pauzeerde. Ze staarde met open mond naar de duisternis. De grond... was er niet.

      Tranen lekten uit haar ooghoeken. Verbeeldde ze zich dingen, krankzinnig van de pijn? Nee. De aarde bij de boom was er, maar verschillende takken staken in het niets. Een amberboomzaadje, balancerend op de rand, gleed weg in de afgrond. En viel.

      En viel.

      En viel.

      Ze luisterde, bevroren, wachtend tot het zaadje de bodem zou raken...

      Stilte uit het gat. Boven tjilpten vogels, alsof ze haar uitlachten. Het bloed pulseerde wild in haar oren, angst benauwde haar borst. Zat ze bovenop het gat, alleen beschermd door het schaarse web van verdroogde ranken? Eén verkeerde beweging, en ze zou worden opgeslokt, voor altijd verborgen in de ingewanden van de aarde.

      Lindsay reikte achter zich, greep de takken van de eik vast voor houvast-voor veiligheid-en trok, haar gezicht glibberig van zweet en tranen. Ze snikte harder terwijl ze zichzelf wegtrok van de opening, langzaam terugschuivend naar stabiele grond. Maar het gat. Ze was nog zo dichtbij het gat, haar gewonde voet stak uit over de leegte alsof het smeekte om een onderwereldwezen dat omhoog zou reiken en haar, spartelend, de afgrond in zou sleuren. Ze gromde en bewoog opnieuw, haar dij schurend over de grond-dat was geen aarde. Iets hards, ijskouds, een beetje vochtig. Steen?

      Lindsay schoof weer naar achteren, waarbij ze haar gewonde been bewoog en zo luid uitschreeuwde dat de tjilpende vogels opvlogen met een uitbarsting van staccato gekras. Haar enkel brandde. Ze siste bij het inademen, hijgend van pijn en inspanning en terreur. Ze zou kalmeren, gewoon kalmeren, en dan zou ze een wandelstok maken. Ze zou terug naar haar auto strompelen. Ze zou niet verslagen worden door een verdomd gat-ze zou niet, letterlijk, verslagen worden door niets.

      Met een laatste keelachtige krachtsinspanning trok Lindsay zichzelf volledig in het stekelige web van takken, de grond onder haar solide. Ze knipperde naar de stenen, proberend op adem te komen. De holte in de modderige aarde werd bewaakt door een paar rotte planken, hun gekartelde splinters staken over het gat. De stenen die de opening omzoomden waren te uniform om natuurlijk te zijn. Verweerd, maar netjes gestapeld in een holle hoek. Een... put?

      De plotselinge focus was misschien een afleiding, haar hersenen die probeerden haar ellende te negeren, maar Lindsay bleef stil, takken prikten in het vlees van haar rug, terwijl ze staarde. Hoewel haar been klopte, vuur schoot van haar tenen naar haar dij, adrenaline pulseerde in schokkerige golven door haar aderen, kon ze het niet laten om te kijken.

      Lindsay verschoof langzaam op haar goede heup, tranen stroomden over haar wangen, en leunde voorover, haar nek rekkend, een tak vastklampend voor houvast. Ze tuurde. In eerste instantie wierp het gebladerte van de omgevallen boom schemerige schaduwen in de holte van de put. Maar terwijl ze keek, doorboorde een schitterende ochtendstraal het schemerduister, glinsterende lichtstralen sneden door de duisternis op de bodem.

      De beelden kwamen tot haar in flitsen, pulserend op het ritme van de pijn in haar been. De wereld stond stil. En hoewel ze wist dat niemand haar kon horen, schreeuwde Lindsay opnieuw.

      Deze keer kon ze niet meer stoppen.
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      'Kom op, Maggie. Waarom niet?' Reid knipperde met zijn ogen, waarbij de ringen rond zijn amberkleurige irissen goudkleurig glansden in de ochtendzon. Zijn rode pochet matchte bijna perfect met haar rode ribbroek, alsof ze het zo gepland hadden. Een jaar geleden had ze niet gedacht dat ze hier zouden belanden. Niet omdat ze met de politie samenwerkte om seriemoordenaars te vangen, maar omdat zij en Reid niet als vrienden waren begonnen.

      Maggie zette haar leesbril af – een donker montuur in katvorm. 'Omdat je een lomperik bent, Reid, en ik je niet mag.' Slechts een deel daarvan was waar, maar ze omringde zich bewust met lomperiken, nerds en gekken. Zoals haar beste vriendin Sammy zou zeggen: het duurt één om er één te kennen. Zelfs haar bril schreeuwde 'bibliothecaresse met een voorliefde voor D&D', wat behoorlijk accuraat was.

      Reid trok een wenkbrauw op, met een vleugje stoppels op zijn vierkante kaak die glinsterde. Het licht weerkaatste ook op de spullen onder het kantoorraam – de oude bijzettafel van haar vader, de honkbal van haar broer nog in zijn leren handschoen. Aiden's foto scheen ernaast, zijn afbeelding onzichtbaar achter de weerkaatsing.

      'Echt?' zei Reid. 'En ik dacht dat de chai je zou kunnen ompraten.'

      Een verjaardagskaart had beter gewerkt. Haar zakenpartner had een afspraak met zijn advocaat, maar Owen had nog steeds een cupcake en een chique nieuwe balpen voor haar achtergelaten. Maggie stopte een lange rode krul achter haar oor en keek naar het papieren bekertje. Ze had geen behoefte aan nog een viering – ze had al jalapeño-toast en donutgaatjes gegeten met Sammy en Alex, haar dierbaarste vrienden. Ze hadden ook een fontein voor haar achtertuin gekocht: cherubijnachtige Sesamstraat-figuren die in een vogelbad plasten. Echt kinderdroom-verwoestend, maar ze was al maanden in een strijd verwikkeld met de eekhoorns, en het idee dat die uit een muppet-toilet dronken deed haar glimlachen. Het was tot nu toe een goede dag geweest. Tot nu.

      Ze ontmoette Reids blik – zo hoopvol – en onderdrukte een zucht. 'Zie ik eruit alsof ik zou passen op een politiegala?' Grote groepen agenten bezorgden haar jeuk, en niet omdat haar vader een kogel van een agent in zijn ribben had gekregen terwijl hij zijn suïcidale patiënt beschermde. Het was ook niet omdat haar moeder momenteel onder huisarrest stond.

      Oké, misschien was het een beetje om die redenen. Maggie was de enige in de familie die nog niet aan de verkeerde kant van de wet was beland. En Reid wist niet dat ze werkte met een ondergrondse organisatie die slachtoffers van huiselijk geweld hielp te verdwijnen. Niet illegaal, maar ze balanceerde behoorlijk op het randje.

      Reid legde zijn enkel over de andere knie. 'Ze willen allemaal de vrouw ontmoeten die Ezra helpt – de psycholoog die verschillende spraakmakende zaken heeft opgelost. Ik denk dat ze hopen dat je met anderen in het korps gaat samenwerken.'

      Ik zou liever een cactus in mijn neus duwen. 'Seriemoordenaars zijn al dramatisch genoeg zonder dat ik een nieuwe partner moet inwerken.'

      Hij grijnsde en legde zijn hand op zijn hart. 'Jij charmeur.'

      Ze rolde met haar ogen en ging verder: 'En ik behandel Ezra alleen als een gunst aan jou. Ik zoek zeker geen bekendheid bij de politie van Fernborn.' De jongen maakte vorderingen; hij was beter in het herkennen van emoties, beter in het aanpassen aan het vereiste gedrag op school. Ze zou nooit vergeten dat Ezra haar vogelspintarantula had gedood, maar hij had geen huisdieren van anderen meer gedood; ook geen nieuwe mensen vermoord. Bravo voor hem. En voor Reid ook – Ezra's biologische vader lag begraven op de begraafplaats van Fernborn, dankzij een seriemoordenaar die Ezra's hulp had ingeroepen. Als de jongen maar niet zo enthousiast aan de taak was begonnen.

      Reid knikte naar het bekertje op haar bureau – inmiddels grotendeels koud. 'Ik wist dat die chai ergens goed voor was.' Wacht, waarover hadden ze het ook alweer? Reid nam een slok van zijn koffie en leunde toen voorover om het lege bekertje in de prullenbak naast haar bureau te gooien. 'Denk er gewoon over na, oké? Ik weet dat zulke dingen vervelend kunnen zijn, maar ik kan een vriend gebruiken. Het zou zelfs leuk kunnen zijn.'

      Juist. Een vriend, geen date. Collega's zijn maakte de dingen ingewikkeld, in de minst leuke betekenis van dat woord. Maggie schudde haar hoofd. 'Vraag Tristan om met je mee te gaan. Hij is ook een consultant.' Een rijke tech-zakenman consultant die de baan niet nodig had, maar toch een consultant.

      Reids blik verduisterde. In plaats van op de suggestie te reageren, drukte hij zijn handen tegen elkaar, de manchetten van zijn pak raakten elkaar. Smekend, compleet met puppy-ogen.

      'Je ziet eruit als Elon Musk die het universum smeekt om hem gewoon een beetje meer lief te hebben.' Hoewel Reid knapper was met zijn lange, brede schouders. Niet dat zulke dingen ertoe deden voor samenwerkende vrienden.

      'Als het universum niet van hem houdt, is het in elk geval vriendelijker voor hem geweest dan hij verdient.' Reid liet zijn handen op zijn schoot vallen. 'Ik vraag niet om een gunst zonder compensatie. Ik geef je alles wat je wilt.'

      Alles? Interessant. Ze legde haar handpalmen op haar bureau. 'Prima. Ik ga met je mee naar dit feest, als jij en Tristan samen een mannenweekendje houden. Geen elektronica, geen werk, gewoon jullie twee, alleen in de wildernis.'

      Zijn bruine ogen werden groter. Hij ging in slow motion achterover in zijn stoel zitten. 'Meen je dat?' Hij had jarenlang geprobeerd zijn halfbroer te arresteren, totdat Maggie had geholpen de man onschuldig te bewijzen. Tristan was destijds haar patiënt geweest; zo had ze Reid ontmoet.

      'Zo serieus als een wiskundige op speed.'

      Hij deed zijn mond open alsof hij wilde reageren, deed hem toen weer dicht. Zijn voorhoofd rimpelde. 'Een... wat?'

      'Een eekhoorn tijdens het notenseizoen?'

      Hij fronste. 'Wanneer is in godsnaam het notenseizoen?'

      'Zo serieus als jij na drie zemelmuffins, vast in een lift tijdens een stroomstoring.' Ze haalde haar handen van het bureau en stak haar vingers in haar vuurrode krullen, waarbij ze deed alsof ze haar haren uit frustratie uittrok. 'Het maakt me niet uit welke metafoor je gebruikt. Ook al organiseer je geen broederlijke barbecues, ik denk dat het tijd is dat jullie twee de strijdbijl begraven.' Hopelijk niet in elkaars hoofd.

      'Dat is een sluwe psychologentruc, je gezelschap gebruiken als onderhandelingsmiddel.'

      Maggie leunde achterover en haalde haar schouders op. Het was een beetje sluw, zeker, maar ze had de beste bedoelingen – ze had er in dit ruilscenario niet eens voordeel bij. Ze was eigenlijk een heilige. 'Ik moet met jullie beiden omgaan telkens als ik een zaak aanneem, en het zal makkelijker zijn als jullie het goed met elkaar kunnen vinden.' Tristan werkte net zo vaak als consultant als zij, waarbij hij de technische kant voor zijn rekening nam terwijl zij zich bezighield met de psychologische kant.

      De ogen van Reid rimpelden bij de hoeken; hij ontkruiste zijn benen. Hij had de gewoonte om één enkel over de tegenovergestelde knie te leggen als hij ook maar een beetje nerveus was, en als moordzaakrechercheur was hij meestal gespannen.

      'Goed,' zei hij langzaam. 'Als jij Tristan ervan overtuigt dat we samen moeten gaan kamperen, dan regel ik de tenten. Maar dit gaat slecht aflopen.' Met een laatste snuif en een knik, duwde Reid zichzelf overeind. 'In de tussentijd kan ik maar beter aan het werk gaan.'

      'Nog een fijne dag. En als je een consult nodig hebt over iets anders dan feesten, ben ik morgenochtend vroeg beschikbaar.' Want vandaag is mijn verjaardag, en ik neem de middag vrij. Ze nam nooit vrij. Zou hij dit herkennen als afwijkend gedrag?

      Reid glimlachte en liep naar de deur. 'Bedankt, Maggie. Ik waardeer het.'

      Wat ben jij een goede detective. 'Reid?'

      Hij draaide zich om.

      'Eén tent,' zei ze. 'Zorg dat het een kleine is.'
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      Ik zou hier niet moeten zijn.

      Maggie staarde door de voorruit naar het winkelcentrum. Twee fastfoodrestaurants staken aan de voorkant uit en verborgen de gebouwen achter op het terrein. Een meubelwinkel - tegenwoordig gesloten - stond aan haar linkerkant. Daarachter stond nog een gebouw dat verlaten leek, en dat was het bijna ook. Bijna. Het bord voor paranormale readings stond altijd aan, een schreeuwerig roze neon, maar er was geen handlijnlezer, en er lagen geen kristallen bollen achter het verduisterde glas. Het omklapbord op de deur gaf altijd GESLOTEN aan. Maar een enkele trap aan de zijkant van het gebouw leidde naar de kelder, en daarachter...

      Ze knipperde met haar ogen.

      Niets zei 'gefeliciteerd met je verjaardag' als een paar uur in een ondergrondse seksclub. Het was anoniem, en iedereen moest regelmatig medische onderzoeken ondergaan, inclusief soa-tests - veiliger dan een onenightstand oppikken in een bar. Bovendien zou ze in dat laatste scenario naar een bar moeten gaan en met vreemden moeten praten. Gatver.

      Haar vingers klemden zich om het stuur, haar knokkels wit van de spanning. Dus waarom stapte ze niet uit de auto? Het was te vroeg voor anderen om gearriveerd te zijn, maar ze had geweten hoe laat het was voordat ze hiernaartoe reed. En ze had bewust plannen gemaakt met haar vrienden die ochtend, zodat ze vanavond alleen zou zijn.

      Maggie zuchtte. Het was niet dat ze haar vrienden niet wilde zien. Zelfs niet dat ze niet wilde vieren. Het was...

      Haar borst verkrampte. Het was haar tweede verjaardag zonder Kevin. De eerste was in een waas van verdriet voorbijgegaan zonder dat ze zelfs maar besefte dat het haar verjaardag was, maar deze...

      Ja, deze. Zevenendertig, en ze was zich er volledig van bewust dat Kevin niet bij haar was. Volledig bewust dat niemand ontbijt op bed voor haar had gemaakt of haar een of ander stom cadeautje had gegeven - een radiografisch bestuurbare auto, een vlieger, een verzameling stuiterballen - terwijl ze nog in haar pyjama zat. Eerlijk gezegd was het moeilijk om over iemand heen te komen die zichzelf van een brug reed toen je zijn aanzoek afwees. Een ongeluk? De politie had het als zodanig bestempeld. Maar als het stil was, en de wereld donker, wist Maggie het niet zeker.

      Ze keek knipperend naar het paranormale readings-bord, het pad dat naar het trappenhuis leidde. Niemand in deze anonieme plek zou zichzelf in een rivier storten vanwege haar - niemand hier kende haar goed genoeg. En door Kevins gezicht te projecteren over die van de gemaskerde mannen had het verdriet even verzacht... voor een tijdje. Als ze haar ogen sloot, roken ze zelfs naar Kevin.

      Maar het was gevaarlijk om gehecht te raken, zoals het kiezen van een huisdier in een kippenslachterij. En toen ze dezelfde man begon op te zoeken, toen ze Tristans gezicht over zijn leren masker begon te projecteren, zich voorstellend dat de man naar Tristan rook in plaats van naar Kevin...

      Niets daarvan was gezond. Ze noemde het rouwen toen het alleen Kevins gezicht was, maar het was obsessief om op die manier te fantaseren over een ex-patiënt. En ze voelde zich gezonder wanneer ze uit de buurt van Tristan en deze club was; ze kon beter vertrekken voordat ze zou terugvallen.

      De wiebelkop op haar dashboard staarde haar aan: Beaker van The Muppet Show, zijn plastic ogen gloeiend - oordelend over haar. Ze had wiebelkop Bert in haar lade op het werk. Wiebelkop Ernie had toegekeken hoe Kevin van die brug reed, had gezien hoe hij stierf, knikkend de hele tijd.

      Maggie ontspande haar vingers en veegde haar zweterige handpalmen af aan haar broek. Wat doe je, Mags? Ga naar huis. Bel Sammy. Maar ze wilde niet vechten tegen de beklemming rond haar hart, de misselijkheid in haar maag. Ze wilde geen taart eten en doen alsof ze daar wilde zijn en niet in Kevins armen gewikkeld. De dissonantie was uitputtend.

      Daarom ben ik hier. Ik wil niet doen alsof.

      Ze keek boos door de voorruit naar het roze neon - PARANORMALE READINGS - het omklapbord eronder: GESLOTEN. Toen zette ze haar Sebring cabriolet in de drive, wensend dat ze nog steeds haar DeLorean had. Op een dag zou ze een nieuwe krijgen. Hopelijk zou de volgende niet ook worden vernietigd door een brandstichtende seriemoordenaar. Ze wist niet wat de kans daarop was, maar waarschijnlijk beter dan dat Reid haar volgende belachelijke vergelijking zou begrijpen. Een eekhoorn in het notenseizoen? Kom op.

      De restaurants aan de voorkant van de parkeerplaats glommen, boos met hun felle rood en geel, de kleuren zorgvuldig gekozen om hongerige klanten door hun deuren te lokken. Maar de snelweg daarachter was rustig voor het spitsuur, een uitgestrekte asfaltmassa gekust door een geelzuchtige zon.

      Maggie drukte het gaspedaal volledig in.

      De late middag zoefde voorbij aan weerszijden van de auto, de snelheid reduceerde de stippellijnen op de snelweg tot een heldere streep die haar naar huis leidde. Ze manoeuvreerde om een vrachtwagen heen die waarschijnlijk tien kilometer per uur boven de aangegeven limiet reed, en vertraagde toen voor een snelheidscontrole twee kilometer voor haar afslag.

      Ze tuurde naar de agent, half verborgen in de struiken aan de zijkant van de weg. Sukkel. Ze nam de afrit, controleerde haar achteruitkijkspiegel nog eens terwijl ze de bocht nam naar de hoofdweg, en gaf gas.

      Het huis van haar vader bevond zich aan de rand van de stad - het huis waar haar moeder en vader hadden gewoond en liefgehad en uiteindelijk waren gescheiden. Elke dag leek het meer alsof ze daar voor altijd zou blijven. Haar huis was afgebrand, en haar vader zou niet terugkeren uit het seniorendorp, met of zonder haar hulp. Hij had niet gewild dat ze een fulltime verzorger zou zijn - had het verboden toen hij nog helder genoeg was om iets te verbieden. Maar soms fluisterde een stemmetje dat ze een sabbatical moest nemen van haar werk; dat hij zich misschien weer zou herinneren wie ze was, hoe kort ook, als ze vierentwintig uur per dag bij hem was. Misschien zouden ze een paar dagen hebben waarop hij haar niet aanzag voor een verpleegster of een verzorger. Misschien zou ze nog één uurtje krijgen waarin ze hem over haar wereld kon vertellen, en hij kon zeggen dat hij trots op haar was. Daaraan zou ze de rest van haar leven kunnen vasthouden.

      Maggie draaide de auto de oprit op en parkeerde langs de linkerkant van het plaveisel, bij de trap. Reid had geprobeerd haar over te halen om schijnwerpers en camera's te installeren, maar het voelde als heiligschennis om dingen te veranderen van hoe haar vader ze had achtergelaten. Misschien had ze een beetje een rebellerend karakter, oké, maar meer dan dat, als ze een camera zou hebben, was ze er zeker van dat Tristan erin zou hacken. Dat hij... haar zou bekijken. Het leek misschien belachelijk, haar overanalyserende brein op scherp. Maar ze kon de gedachte niet van zich afzetten. Hij had ooit een tracker op haar telefoon gezet, dus het binnendringen in een videoverbinding was niet helemaal ondenkbaar.

      Misschien ben je gewoon bang dat je het leuk zou vinden als hij kijkt, Maggie. Heb je daar weleens aan gedacht?

      Maggie trapte het portier open - natuurlijk had ze dat overwogen. Haar hersenen waren in wezen een spons die uitbarstingen van racende gedachten uitperste. Als iemand een actiefilm over haar zou maken, zou die De Piekeraar heten, en haar superkracht zou zijn dat ze rustig in een kamer zat terwijl haar hersenen een miljoen scenario's bedachten die nooit werkelijkheid zouden worden.

      Ze liep de trap op, de wind in haar rug fluisterde tegen haar gestreepte blouse, haar corduroy broek zoemde bij elke stap, een geluid dat zich vermengde met het getjilp van de vogels. Ze had naar het bejaardentehuis moeten gaan, maar ze kon het niet verdragen als haar vader haar vandaag zou vergeten. En haar moeder... wat deed ze in hemelsnaam? Haar moeder was nooit het verzorgende type geweest, dat had ze aan Maggie's vader overgelaten, maar Maggie kreeg meestal wel een telefoontje op haar verjaardag. Was een ballonnemoji-berichtje te veel gevraagd?

      Maggie stak haar sleutel in het slot en draaide, maar aarzelde met haar hand op de knop. Een rieten stoel en een klein metalen tafeltje stonden op de veranda, meer voor de sier dan voor het gebruik. Maar in de schaduw van de dakrand stond op de rieten stoel... iets. Iets dat er niet hoorde te zijn.

      Ze benaderde het voorzichtig, terwijl ze naar het mandje tuurde. Een boeket wilde bloemen - ze hield niet van rozen - een klein geel kaartje tussen de bladeren. En in het midden een rood fluwelen doosje met een paarse strik eromheen. Een vreemde keuze, de kleuren botsten, maar... Ze keek naar haar rode corduroy broek, haar gestreepte blouse. Oké, het was eigenlijk best perfect.

      Maggie reikte tussen de bloemblaadjes en haalde eerst het kaartje uit de envelop, zwarte getypte letters: "Gelukkige verjaardag, Maggie." Niets meer. Maar ze wist al van wie het was; ze wist het vanaf het moment dat ze het cadeau in de schaduw zag liggen.

      Tristan. Ze vond het niet leuk dat zijn aandacht haar tegelijkertijd misselijk en warm liet voelen, maar de bloemen waren... aardig. Niet aardig genoeg om een gemakkelijk te hacken deurbel met camera te installeren, maar toch aardig. En het doosje...

      Ze maakte het paarse lint los. Ze hield haar adem in. Wauw. De armband erin glinsterde in het licht van de veranda - diamanten. Een heleboel diamanten. Hij had haar in de afgelopen anderhalf jaar veel cadeaus gegeven, van gewapende bewakers bij het bejaardentehuis van haar vader, tot leveringen van corned beef sandwiches, tot vliegtickets naar New Orleans met toegangskaarten voor een Weird Al-concert - haar favoriete artiest. Maggie had de cadeaus nooit erkend, had nooit meer gezegd dan: "Hé, je moet ermee stoppen." Een relatie die ontstaat wanneer je iemands psychiater bent, is er geen die je zou moeten aangaan, vooral niet als je ooit zijn gezicht over dat van een gemaskerde onderdanige in een seksclub hebt gelegd.

      Maggie slikte hard. Bloemen waren één ding - acceptabel, redelijk als verjaardagscadeau voor een collega of je grootmoeder. De sieraden voelden verkeerd. En soms moet je op je gevoel afgaan, vooral als je logische brein je hetzelfde vertelt.

      Haar mobiel trilde. Ze legde het fluwelen doosje terug in het boeket en haalde haar telefoon uit haar zak. Tekstbericht. Van... Tristan.

      "GELUKKIGE VERJAARDAG!"

      Hoe doet hij dat? Zelfs zonder de deurbel met camera leek hij altijd te weten waar ze was en wat ze deed. Ja, dit voelde plotseling veel minder aardig en veel meer griezelig. Haar vingers aarzelden boven de toetsen. Dank je? Was dat wat ze wilde schrijven? Hou op, stalker? Dat kwam meer in de buurt. Ze zuchtte. Ze zou tot morgen wachten, zichzelf tijd geven om na te denken over wat ze zou zeggen, zoals elke goede piekeraar zou moeten doen. Hoewel ze de bloemen waardeerde, kon ze niets ervan accepteren. Ze kon hem niet accepteren als meer dan een collega, en dan nog een nieuwsgierige, opdringerige collega. Oh wacht...

      "Bel Reid. Hij neemt je mee naar het bos."

      Goed gedaan. Dat zou hem aan het denken zetten na zijn griezelige "ik kijk op de een of andere manier toe hoe je mijn cadeaus opent"-bericht. Het antwoord kwam onmiddellijk: een enkel vraagteken. Maar ze had geen zin om het uit te leggen. Hij moest leren instructies op te volgen... zoals een onderdanige in een seksclub.

      De telefoon trilde opnieuw voordat ze hem terug in haar zak kon steken - deze keer belde hij haar. Maar... nee. Niet Tristan. Een lokaal nummer dat ze niet herkende. Maggie hield de telefoon tegen haar oor.

      "Magma Connolly?"

      Haar rug verstijfde. Magma - haar ouders hadden haar vanaf het moment van haar geboorte gehaat; of haar moeder had haar willen harden, een plan dat volledig was mislukt. "Dit is Maggie."

      "Goedenavond, mevrouw. Dit is rechercheur Malone in Tysdale. Als het niet te veel moeite is, kunt u naar het bureau komen?"

      Malone... de naam kwam haar bekend voor, hoewel ze hem niet kon plaatsen. Ziet ernaar uit dat mijn roem en fortuin zijn geëxplodeerd, zelfs zonder het politiegala. Ze vond de manier waarop hij praatte ook prettig, een oprechte maar voorzichtige vriendelijkheid - als het niet te veel moeite is? Wat was hij, Canadees?

      Met een laatste blik op het boeket zei ze: "Mijn spreekuren zijn van maandag tot en met vrijdag, van negen tot vier. U kunt dan terugbellen voor een afspraak, maar ik weet niet zeker of ik ruimte heb in mijn schema voor een zaakconsultatie." Misschien kon ze hem doorschuiven naar Owen. Owen haatte het dat ze met de politie werkte, en Reid gaf haar al meer dan ze aankon.

      Wow, dat klonk vies.

      "Mevrouw?" Ze hoorde geen teleurstelling in zijn stem - alleen verwarring. "Een consultatie?"

      Geen consultatie. Waarom zouden rechercheurs in Tysdale haar dan vandaag willen zien...

      De wereld verstilde, de tjilpende vogels plotseling stil.

      De man schraapte zijn keel. "Ik weet niet goed hoe ik u dit moet vertellen, en ik haat het echt om de brenger van slecht nieuws te zijn, maar... het zou erg behulpzaam zijn als u naar het bureau zou kunnen komen. We hebben u nodig om een lichaam te identificeren."
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      Het mortuarium bevond zich in het ziekenhuis, verbonden met het hoofdgebouw via een lange, droge gang die onverklaarbaar naar mosterd rook. Zeker beter dan de geur van rottende lijken die anders de lucht zou kunnen doordringen, de stank van formaldehyde of ontsmettingsalcohol of het verschroeide vlees van een slachtoffer van een huisbrand. Geen ramen - blijkbaar was het altijd middernacht in de lijkenzone.

      Maggie slikte moeizaam, ademend door haar mond. Gefeliciteerd met je verjaardag. Misschien zou het lichaam dat ze moest identificeren wel een strikje hebben, vastgeplakt op het bleke voorhoofd als een donderend verschrikkelijk cadeautje bij een spel waarbij niemand blij wordt met wat ze krijgen.

      Detective Malone ontmoette haar halverwege de gang, zijn brede, vlakke gezicht vertrokken in een grimas die ze was gaan herkennen als zijn 'dood-kind'-gezicht. Hij had haar niet expliciet verteld van wie hij dacht dat het lichaam was, maar er waren maar een beperkt aantal mogelijkheden. Alex had geen andere familie - was haar beste vriendin dood? Sammy's vrouw zou hier zijn als hem iets was overkomen. Als haar moeder dood was, zou Maggie waarschijnlijk als eerste gebeld worden, maar zij zat onder huisarrest; ze zou hier niet in Tysdale zijn. En als het na al die jaren toch haar broer was...

      Ze schudde de gedachte van zich af. Als ze dachten dat het lichaam van haar broer was, hadden ze eerst haar moeder moeten bellen, en er waren geen andere mompelende stemmen in deze verlaten gang. De vrouw mocht dan haar verjaardag vergeten zijn, niet naar het mortuarium gekomen zijn vanwege haar enkelband, maar ze zou Maggie zeker gebeld hebben als ze Aidens lichaam hadden gevonden.

      Malones ogen bleven vriendelijk genoeg toen hij zichzelf voorstelde. 'Het spijt me zo van dit alles...' - soory en aboot. Zeker een Canadees, en met zijn vlakke, wangzakkerige gezicht, zijn donkere, gerimpelde leren jack, leek hij op een Canadese mopshond. Zo klonk hij ook, de hakken van zijn glimmende schoenen klikkend als hondennagels tegen het linoleum.

      Ze volgde Malone door de klapdeuren aan het einde van de gang en in een andere steriele doorgang. Drie smalle deuren aan weerszijden, allemaal klapdeuren zoals bij de ingang, net breed genoeg voor een brancard. Maar de bewaker die in het midden van de gang stond, maakte het veilig genoeg. Diefstal was duidelijk niet de grootste zorg in dit deel van het ziekenhuis. Het verdoezelen van bewijsmateriaal zou een probleem kunnen zijn, maar knoeien met een lijk was een bekentenis van schuld. Hoe vaak kon dat nou gebeuren?

      Stop met nadenken, Maggie. Maar ze wilde het eigenlijk niet. Zinloze gedachten over de naar mosterd ruikende gang of de mopshond-achtige detective of het gerommel met lijken weerhielden haar ervan na te denken over wat ze hier deed: een lichaam identificeren. Een dood lichaam. Iemand die ze kende.

      Malone zwaaide met twee vingers naar de nog steeds zittende bewaker, een dunne, pezig exemplaar met het gezicht van een wasbeer maar diepere kringen onder zijn ogen. De man zwaaide hen voorbij met nauwelijks een blik. Ze kenden elkaar - natuurlijk deden ze dat. Tysdale was een kleine stad, kleiner dan Fernborn, en zelfs Fernborn bruiste niet van de nachtlichten en feestgangers... hoewel ze daar misschien minder Canadezen hadden.

      Malone duwde de deur aan het einde van de gang open. Hij draaide zich zijwaarts om haar door te laten, terwijl hij zijn voet tegen de deurpost hield.

      Maar toen ze dichter bij de drempel kwam, werden Maggies schoenen zwaar, geworteld aan de vloer alsof ze in een plas bijna uitgeharde secondelijm was gestapt, haar ogen gefixeerd op de open deur - op de loodgrijze ruimte erachter. Wat wachtte daar in het schemerdonker van die kamer? Had ze moeten vragen om de legitimatie van de detective? Moeten vragen van wie ze dachten dat het lijk was, zodat ze niet overrompeld zou worden?

      Maggie ademde in - niets. Geen geur van rottend vlees, geen antisepticum of formaldehyde. Alleen het metaal. En de mosterd.

      Malone keek nog steeds naar haar, wachtend, zijn hiel tegen de hoek van de deur.

      Maggie slikte hard en dwong zichzelf voorwaarts, langs Malone. Ah - hij was degene die stonk naar mosterdzaad. De deur siste dicht achter hen.

      Koud in het kleine kamertje, en kleiner dan ze zich had voorgesteld. Een aanrecht liep over de hele lengte van de achterwand - nu schoon, bekrast en gedeukt, maar zonder een enkel scalpel. Twee mensen stonden voor het aanrecht, maar Maggie kon zich er niet toe brengen naar hen te kijken. Haar ogen waren gefixeerd op de zilveren tafel in het midden van de kamer, het bovenblad bedekt met een dunne huid van deken. De bulten onder het blauwe laken waren veel te klein.

      Haar maag verkrampte. Was dit het lichaam? Of was het slechts een deel van een lichaam? Een been, misschien, of alleen een romp. Of misschien was het iemand die ze intiem kende - kon je een lichaam identificeren aan alleen een penis? Volgens haar ervaring waren de meeste onopvallend.

      'Dit is mijn partner,' zei Malone. 'En dokter Fran Getty.'

      Maggie trok haar ogen van de tafel om te rusten op degenen die erachter stonden. Maar op het moment dat ze de andere gezichten in de kamer registreerde, verstijfde ze. De haren langs haar ruggengraat gingen rechtop staan.

      Maggie had detective Malone nooit ontmoet, noch kende ze de lijkschouwer. Maar ze herkende de andere man: detective Nick Birman. Van haar vaders leeftijd, met rimpels die als zijrivieren door zijn hoge voorhoofd liepen. Hij had dezelfde grijze ogen die ze zich herinnerde, de hoge appelwangen, een overmaatse mond - clownesk, als je er een beetje lippenstift aan zou toevoegen - en geruit flanel deed hem er meer uitzien als een esdoornsiroop-Canadees dan Malone. De bossige, grijsgestreepte baard was nieuw, vermoedelijk om de enorme deuk in zijn kin te verbergen. Zij en Sammy hadden behoorlijk wat tijd besteed aan het overdenken hoeveel die groef op een kont leek.

      'Gaat het wel, dokter Connolly?' vroeg Malone achter haar.

      Ze knikte. Maar het ging niet. Haar borst was een gedraaid nest van doornige hitte, haar rug zo stijf alsof er een stalen staaf in haar ruggengraat was geïmplanteerd. Birman - het moest die sukkel zijn. Wat betekende dat het lichaam...

      De vrouw in de hoek stapte naar voren, strakke linten van zwarte krullen opgestapeld op haar hoofd, zware lippen getrokken door bezorgdheid. De dokter tilde de bovenste zoom van het laken op en trok het langzaam naar beneden tot aan de basis van de roestvrijstalen tafel.

      De botten waren nog niet schoongemaakt, nog niet, de uiteinden droegen nog korrelige beetjes aarde en zand. Vergeeld bot, gestreept door zwart, het soort goede, wormenrijke aarde dat je nodig hebt om tomaten te kweken. De moordenaar had hem diep begraven.

      Maggies ingewanden verhardden tot een geknoopte bal van vuur. Vermoord. Dat moest wel, toch?

      Ze stapte dichterbij, twee holle voetstappen die tegen elk metalen oppervlak weerkaatsten, een ricocheterend getrippel dat ze voelde tot in de wortels van haar tanden.

      Ze hadden de kleding verwijderd, als die er al was geweest. Er waren geen restanten van haar meer over. Zo klein - alles aan hem zo klein.

      Ze hief haar ogen niet op van de tafel toen ze vroeg: 'Waarom is mijn moeder hier niet?'

      'We hebben haar een paar keer gebeld,' zei Birman. 'Helaas hebben we haar niet kunnen lokaliseren.'

      Dat... was niet mogelijk. De vrouw had een enkelband. Hoewel, ze had sinds haar huisarrest wel gegrapt over vluchten naar de Malediven, en dat zou het gebrek aan ballonemojiës verklaren.

      Maar Maggie fronste, haar blik nog steeds op die van Birman gericht. Er klopte iets niet. Ze keek aandachtig naar zijn clowneske gezicht, zoekend naar zenuwtrekjes in de kleine spiertjes rond zijn ogen - niets. Maar zijn neusvleugels trilden. Een glinsterende zweetlaag verscheen op zijn slapen. Hmm. Hij... loog over het contact met haar moeder. Hij wilde haar hier alleen hebben.

      Maggie voelde de hitte in haar borst opkomen, maar ze kon het nauwelijks voelen door de beklemmende spanning rond haar hart.

      Aiden. Mijn broer is dood.

      Ze slikte moeizaam en dwong eruit: 'Waar hebben ze hem gevonden?' Hem. Was dit nog wel een hem? Een lichaam. Alleen botten. Een leven gereduceerd tot een hoopje calcium en modder.

      'Een oude waterput,' zei Malone. 'Diep in het bos, precies tussen Fernborn en Tysdale in.' Kilometers van beide plaatsen. Kilometers van hulp. Er waren kleinere stukken bos die zich tussen de middelbare school en de woonwijken door slingerden, en plotseling wenste ze dat hij daar was gevonden, in de bossen dichter bij de bewoonde wereld - een plek die minder eenzaam was. Maar de afzondering was vermoedelijk het doel van de moordenaar.

      'Wie?' Haar stem brak, en ze schraapte haar keel om het te verbergen, en keek toen over haar schouder naar Malone.

      Malone trok een wenkbrauw op. 'Sorry?' Soory. Birman bleef haar nog steeds aanstaren vanaf de andere kant van de roestvrijstalen tafel. Ze kon zijn blik als naalden op haar huid voelen.

      'Wie heeft hem gevonden?' probeerde ze opnieuw.

      'Ah.' Malone snoof. 'Een plaatselijk meisje. Ze struikelde, heeft zichzelf behoorlijk toegetakeld, maar ze wist de weg naar buiten te vinden. Acht kilometer op een verbrijzelde enkel.' Verdomd als hij er niet onder de indruk van leek.

      'Ik zal haar een fruitmand ofzo sturen,' mompelde ze, terwijl ze zich weer naar de tafel draaide. Ik heb een diamanten armband die ze misschien mooi zou vinden. Maar haar woorden, zelfs de gedachten in haar eigen hoofd, leken van iemand anders te komen. Haar blik daalde naar het lichaam. Naar de schedel, het voorste deel van de mond waar drie tanden lichter waren dan de anderen. Na het letsel had haar moeder hem op schoot gehouden tijdens de rit naar het ziekenhuis, zingend op haar te vrolijke, valse manier.

      'Had hij bijzondere kenmerken?' vroeg Malone alsof hij haar gedachten las. 'We zijn redelijk zeker vanwege de kleding die bij hem gevonden is, items die hij droeg toen hij voor het laatst werd gezien, maar als hij gebroken botten had, verwondingen die misschien-'

      'Hij had ze eruit gestoten,' zei ze. 'Gleed uit in een plas water in de keuken en sloeg met zijn mond tegen het aanrecht.'

      De andere drie volgden haar blik naar de schedel. Naar Aidens afstandhouder die aan zijn andere - echte - tanden was bevestigd.

      'Dus je gelooft dat dit je broer is?' zei Malone, die in Maggies gezichtsveld naar de tafel stapte.

      Maggie knikte. Ze geloofde niet alleen dat dit Aiden was - ze wist het zeker. Al die keren dat ze had gehoopt dat ze hem zouden vinden, dood of levend, gewoon zodat ze het zeker zou weten... ze had daar nu spijt van. Soms is het beter om niet te weten. Soms is het beter om te geloven dat het ergste niet is gebeurd - dat als hij echt weg was, het snel en pijnloos was. Dat hij het niet had zien aankomen.

      Maggie wilde zich niet voorstellen dat hij langzaam stierf - leed. Maar hoewel haar binnenste beefde, hoewel gal haar keel brandde, hoewel haar hart als vuurwerk in haar borst knetterde, kon ze zichzelf niet tegenhouden om te vragen: 'Weten ze wat er is gebeurd? Hoe hij-'

      Ze keek op, net op tijd om te zien hoe Birman zijn kraaloogjes samenkneep. 'We zullen alles de komende dagen grondig uitkammen.' Dat was een goed iets, maar zijn toon was helemaal verkeerd, doorspekt met dreiging. 'Maar voorlopig...' Hij wendde zich tot dr. Getty.

      Dr. Getty knikte, haar ogen op de botten gericht. Ze gebaarde met dunne vingers - vingers van een pianospeler. 'Vanwege een kenmerkende perforatie in het jack en een vergelijkbare scheur in het shirt eronder, denk ik dat hij in de borst werd gestoken. Hoogstwaarschijnlijk zou zo'n verwonding zijn hart hebben doorboord. Het zou snel zijn gegaan.'

      Neergestoken. In het hart. Maar hoewel de dokter duidelijk hoopte dat het snel was gegaan, wist ze het niet. Maggie sloot haar ogen, en in de duisternis achter haar oogleden, zag ze haar broer, tranen op zijn wangen, zijn lippen die een gestage stroom rood afgaven - langzaam doodbloed. Ze kon hem ook horen, schreeuwend om haar vanaf de bodem van die eenzame put. Want zij had er moeten zijn, ze had bij hem moeten zijn, zij had hem naar huis moeten brengen-

      Haar ogen vlogen open. Ze wilde niets weten over zijn laatste minuten op deze aarde. Absoluut niet.

      'We hebben mogelijk nog niet alle informatie,' zei Birman, 'maar het is duidelijk dat hij vermoord is. Ik ben er zeker van dat je dat al wist.'

      Dr. Getty fronste. Malone knipperde met zijn ogen.

      Een verhoor - natuurlijk. Daarom wilde hij haar hier ook alleen hebben; waarom hij had gelogen over het niet kunnen vinden van haar moeder.

      Maggies vuisten balden zich langs haar zij. Niet slaan, Maggie. Doe het niet. Ze was over het algemeen niet snel boos, maar Birman was er geweest toen Aiden verdween, hij had het honderd keer erger gemaakt, en nu wilde hij met haar hoofd spelen terwijl ze Aidens botten identificeerde. Wat een klootzak.

      'Je was behoorlijk toegetakeld die dag,' zei Birman. 'Als ik het me goed herinner.'

      Oh, hij herinnerde het zich zeker goed. En hij wist niet half hoe erg het was. Het litteken op haar achterhoofd klopte, een keer, twee keer - een diepe, warme pijn. Ze kon het bloed ook op haar handen voelen. Maar dat bloed was niet van haar.

      'Ik was een nerd, rechercheur.' Was - verleden tijd? 'Ik werd altijd in elkaar geslagen.' Niet echt waar, vooral niet nadat zij en Sammy vrienden waren geworden, maar dat was niet waarom ze gewond was geraakt op de dag dat haar broer stierf.

      Het litteken klopte opnieuw, scherp en woedend, en deze keer siste ze een ademteug door opeengeklemde tanden. Ze zou Sammy moeten bellen. Nee, Alex. Haar gezicht gloeide. Haar moeder zat waarschijnlijk te eten, zich zalig onbewust van de vuile botten van haar zoon, druk bezig met het vergeten van verjaardagen en dochters, behalve stiefdochters, van wie haar moeder had gezegd dat ze "een paar stenen misten voor een muur."

      Ik wou dat ik Kevin kon bellen.

      Ze knipperde naar de rechercheur, maar Birman vermeed zorgvuldig haar blik en fronste naar het lichaam. Was er een teken van een worsteling te zien op die botten? 'Waarom vroeg je over in elkaar geslagen worden? Denk je dat hij in gevecht is geraakt met zijn moordenaar?'

      'Je voerde ons die lijn de eerste keer al', zei Birman. Ik zou je graag een vuistje laten proeven. 'We hebben elke raddraaier op die school onderzocht - elke pestkop.'

      De neusvleugels van dokter Getty verwijdden zich, haar lippen strak. Ze was gewend aan het omgaan met lichamen, maar duidelijk minder aan rechercheurs die de families van moordslachtoffers lastigvielen. 'Het was geen smoesje,' beet Maggie hem toe. 'Ik heb jullie vragen beantwoord.'

      'Hoe dan ook, het is nog wat vroeg om definitieve uitspraken te doen over wat hier is gebeurd.' Birmans clownslippen krulden terug, bijna een grauw, en haar schouders verstijfden. 'Je moet eerlijk tegen me zijn. Ik weet dat je iets verbergt.'

      Maggie deinsde terug, maar voordat ze kon reageren, ging Birman verder: 'Waar is je moeder?'

      'Thuis - ze moet thuis zijn. En als je denkt dat mijn moeder iets verkeerds heeft gedaan omdat ze je telefoontje niet beantwoordde, ben je een verschrikkelijke rechercheur. Misschien vindt ze je gewoon een eikel.'

      Malone snoof, en ze draaide zich naar hem toe, maar hij keek niet naar haar. Zijn blik was gericht op Birman, ogen vurig van beschuldiging, meer geagiteerd dan ze enige Canadees ooit had gezien. Het leek erop dat hij de streken van zijn partner net zo min waardeerde als zij.

      Birman kuchte. 'Juffrouw Connolly? We moeten echt weten waar je moeder is. Als er niets te verbergen valt, zou ze ons niet ontwijken.'

      Dat was niet noodzakelijk waar. 'Je weet niets over mijn moeder.' Maar haar moeder stond onder huisarrest. Als ze niet thuis was, als ze echt niet thuis was...

      'Juffrouw Connolly,' herhaalde Birman.

      'Doctor Connolly.' De stem behoorde niet toe aan haar, noch aan de rechercheurs. Ze draaide zich om.

      De deur zoefde open, ongetwijfeld een minder dramatische entree dan hij had bedoeld. Reid beende naar binnen, zijn gezicht roze van ergernis, terwijl hij rechercheur Birman vernietigende blikken toewierp.
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